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Delivery Note
Kendrlon Automotive (Sibiu} SRL. Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon N, 2 RC-550018 Siblu 51 6666 Jal’l 8 2024
Ll
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.;
70026 - Modugno (Bari) Phone: .
Fax:
IT - ITALIEN E-Mail
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 770357
Delivery Date Jan 9, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carmier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Peint 14248
Transportnr.; 576914
Document address P
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 A50358 ect-
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari) So13P /5
IT - ITALIEN
Line Ne  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 14675 400.00 pcs
Schalimagnet 550004616901 647219
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg R E LI p »
Cust.stat.nr:  B5059029 3 HUIAGEL sl
Country Of Origin: RO L \,...ONE MERCE
tog gL AL atal l( oo
P - 3 |
. .oy Wi i
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id donr il -
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Lurnwened alle schede d lmhaﬂﬁ l@
Data controlle; . 5/0! [ 0"L | I
1 101301T TBA-550500 ma |
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600 g
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4318R
1 207411T TBA-520922
221R0 Palettendeckel AQS0EB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738 '
221R0 Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC i
Total Net Weight [kg] 268.71 I
Total Gross Weight [kg] 310.31 I
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive {Sibiu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Directer: Andra Boboc www.kenddon.com HSBC The Netherands
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10249666 Info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A

Tal.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

HRB J32/513/1598
Elgenkapllal: 16655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Filiala Sibiu (BC: BRDEROBU)
IBAN{EUR):RCG9BRDE3308V01671183300
IBAN{RON):RO85BROE3II0SV02168533300

IBAN(EUR): NL&4 HSBC 1046 5820 15
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1 g:ggﬂ?ﬁ?ﬁﬁj@mﬁn OMOTIVE (SIB1U) she. SCRISOARE DE TRANSPORT .
tegRmSBily, BEE018, str. LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE

r
_;Expég
CUI (CIF) : RO 10249666 (CMR) |

Cont: BRD GSG Filiala Sibiy '
IBAN RON: RO85 BRDE 8308 V021 6653 3300

2 Destinalar (nume, adresa, ara} 16 Operator da transport {denumlre, adresa, {ara)
Consigner (name, address, caunlry) Carrier (nasre, address, country)
Deslinalaire (nom, adresse, ,E.E)El .ﬂ Transparteur {nom, adresse, pa
Mhig i P1Sph AUTODANA GROUF sRL.

; , ) 204/2008 ; RD 18517892
Wier “og Crilomv b . Jogébeg,/Str. Ciaghril imNr.B

1 A AN /7  ROMANIA
Vo Mgl fod g 7 () Jug ALBA iA

3 Locuk descarchrii (loc, tara) 17 Transportatori succesivi {nume, adresa, jara)
Place of delivery of goods (place, country) Successlva carrlers (name, address, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise {fleu, pays) Transporteurs successifs (nom, adressae, pays}

Gl fodr16his (6ér ) .

4 Locul incArcéni (loc, jara, data) 18 Rezerve 5l observaii le transportatorilar
Placa and dale of taking over the goads (place, country, date) Carrier's reservation and ebservations
Lleu & dale de ka prise en charge de la marchandise {lleu, pays, date) Résarves et observations du fransporieur

Les partfes encadrées de lignes grasses dolvent étre remplies par le transporieur

Rubriclle tncadrate cu linll groase trebule complatate de transporiator

The space framed wilh heavy lines must ba fllled In by he cormier
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el A "
G Marei 5l numere 7 Nr. dé colete 8 Wed da ambalare g Natura méfi 10 Numar statistic 11 Greutate brutl kg 12 Cuba] m?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods SIaﬂsth;l number Gr9ss walghtkg ™, \ Volume m?
Marques ef numercus” Nombra da colis Mode d'emballage Nature de [a marchandise No statistique Poids brut kg \ Cubaga m?*
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13 Soniers eroctons 19 Sl nameoments
ender's Instructions
Instructions de I'expéditaur Conventions particulidres
_ %‘ E 20 Plata prin Expeditor Maned& Deslinatar
23F To be payd by Senter Currency Consignae
_§ § -3 A payer par Expéditeur Monnale Daslinataire
B Q
283 Prejul transporiufuf
o0 Carriage changes
gus Psix de transport
488 Scld/Balance/Solde
252 “faxe suplimentare
ggd Supplem charges
gge Supplements
=58 - i Alte laxe
25a 14 Instrucfiund de plata f Instructions as to payment for camiage /
= § A Prescriptions d'affranchissement Qther changes
§ b E 0 France / Camiage pald / Plata la expediere Frais accesoires .
a ™~ m T
ae E 3 Non franco f Carriage forward / Plata la destinalie Total — Yl samad ‘“.j M :F E\a H”i iiﬁm
Stabilit in [{f _ " data 15 Suma de pletd/Cash on lve J' P S ;
21 Egaplished in &1 " {2 on & G / U&J lio —r%ﬂ"ﬂ'“‘w"'se"'“‘ VIZT delemini, st.- 70026 Modugno (BA)
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Signature et fimbre du destinataire
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